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Im Machtkampf um C.Caesars Nachfolge zwischen Antonius und Octavian setzt sich Cicero in einer Rede vor dem Volk dafür ein, Octavian  wegen seiner ungewöhnlichen Leistungen den militärischen Oberbefehl zu übertragen und ihn zum Proprätor zu machen.

Advolabat ad urbem a Brundisio homo impotentissimus, ardens odio, animo hostili in omnis bonos cum exercitu Antonius.

Quid huius audaciae et sceleri poterat opponi?

Quis tum nobis , quis populo Romano obtulit hunc divinum adulescentem
 deus?

Qui, cum omnia ad perniciem nostram pestifero illi civi paterent, subito praeter spem omnium exortus prius confecit exercitum quem furori M.Antoni opponeret quam quisquam hoc eum cogitare suspicaretur.
Magni honores habiti Cn.Pompeio. 

Subvenit enim rei publicae, sed aetate multo robustior et militum ducem quaerentium studio paratior.

Caesar¹ autem annis multis minor veteranos cupientis iam requiescere armavit.

Et Pompeius ad L.Sullae victorem exercitum accessit: Caesar¹ se ad neminem adiunxit, ipse princeps exercitus faciendi et praesidii comparandi fuit.

Demus igitur imperium Caesari¹ sine quo res militaris administrari, teneri exercitus, bellum geri non potest: sit pro praetore.

� gemeint ist jeweils C.Caesar Octavianus





